
(Plano sa pagtakas sa panganib ng bagyo o malakas na ulan)

Materyales sa paggawa ng Sariling Timeline

げキッド逃

May nag-umpisangbagyo!

May nag-umpisangbagyo!
Tignan natin
ang timeline
Tignan natin
ang timeline

Darating kayamalapit ditoang bagyo?

Darating kayamalapit ditoang bagyo?

Lumikas na!

Lumikas na!
Hindi alam kung

saan tataka
s!Hindi alam kung

saan tataka
s!

Nakalikas ng

ligtasNakalikas ng

ligtas

Ay salamat!

Ay salamat!

Ihanda ang mgadadaling bagay!

Ihanda ang mgadadaling bagay!
May nag-umpisang

bagyo!May nag-umpisang

bagyo!

Hindi alam
ang gagawin!
Hindi alam
ang gagawin!

Tingnan ang timeline, 
tsekin ang bagyo

Tingnan ang timeline, 
tsekin ang bagyo

位

水

Tsekin ang taas ng
tubig ng ilog

Tsekin ang taas ng
tubig ng ilog

Ang ulan at ang 

hangin din lumalakas na!Ang ulan at ang 

hangin din lumalakas na!

Tingnan ang timelineat tumakas na

Tingnan ang timelineat tumakas na

Tumataas ang
tubig ng ilog
Tumataas ang
tubig ng ilog

Saklolo po!Saklolo po!

ひ なん  し　じひ なん  し　じ

避難指示避難指示
(= tumakas na agad)(= tumakas na agad)

Malakas ang

buhos ng ulanMalakas ang

buhos ng ulan

RR

Tinitirahang
lugar Pangalan

Tagalog

Mahalaga ang paggawa ng sariling timeline upang makatakas sa panganib ng bagyo o malakas na ulanMahalaga ang paggawa ng sariling timeline upang makatakas sa panganib ng bagyo o malakas na ulan

Ang Sariling Timeline Ang Sariling Timeline

kapag mayroonkapag mayroon kapag walakapag wala

Sariling Timeline

3 araw
bago

umapaw
ang ilog

3 araw
bago

umapaw
ang ilog

Umapaw na 
ang tubig ng ilog
Umapaw na 
ang tubig ng ilog

Nige-kidNige-kid



Tiyakin ang hazard map ng baha

m

oras

Paraan ng pagtakas

Sasakyan □ Wala □ Meron（　　　　　　     ）sasakyan
Pet □ Wala □ Meron（Uri: ）
Ginagamit na gamot
 □ Wala □ Meron（Uri: ）
Taong kailangan ng tulong para tumakas
 □ Wala □ Meron（Pangalan: ）

◇Gaano katas ang “浸水深” (= taas na inaabot ng 
    umaapaw na tubig ng ilog)?

◇Gaano katagal ang “浸水継続時間” (= naiwang oras 
    na may umaapaw na tubig 
    ng ilog)?

◇“家屋倒壊等氾濫想定区域” (= maaaring masira ang bahay 
    kapag umapaw ang tubig ng 
    ilog) ba ang inyong lugar?　 □ Oo □ Hindi

Check Sheet

↑ ay halimbawa.
    Tingnan ang mapa.

5m o mas
mataas

0.5m o mas
mababa

3–5m

0.5–3m

Ang inyong tinitirahang lugar ay

Kailangang
oras

Ang malapit na “避難所”
 (= lugar na ligtas na 
matatakasan) na nakalagay 
sa hazard map ng baha.

□Lakad □Bisikleta　
□Sasakyan □Tren　
□Iba pa（　　　　　       ）

□Lakad □Bisikleta　
□Sasakyan □Tren　
□Iba pa（　　　　　       ）

□Lakad □Bisikleta　
□Sasakyan □Tren　
□Iba pa（　　　　　       ）

Ang hindi inaabot ng tubig 
ng ilog na bahay ng kakilala, 
silid-aralan ng wikang 
Hapon, simbahan, atbp

Malapit na ligtas at matibay 
na gusaling hindi inaabot 
ng tubig ng ilog

minuto

minuto

minuto

Lugar na tatakasan

A－1

Tiyakin ang kalagayan ng pamamahayA－2

Tiyakin kung saan tatakasA－3

Gabay na Libreta P3

Gabay na Libreta P5

Gabay na Libreta P7

AA

Malapit dito

m

maaaring umabot ang tubig 

Malapit dito

Ihanda ang mga bagay na kailangang 
dalhin sa oras na tumakas

Tsekin ang bagyo

Tsekin din ang ulan sa umpisang 
bahagi ng ilog

Ayos! na selyo
Magsuot ng damit na madaling makakilos 

sa pagtakas

Tumakas sa isang ligtas na lugar

Ipinahiwatig sa kakilala ang panganib

Tsekin ng taas ng tubig ng ilog

Nakatakas ng ligtas m

hanggang

hanggang

maaaring umabot ang tubig 

Alamin ang taas na aabutin ng tubig at maghanda bago dumating 
ang bagyo.

① Isulat sa selyo ang taas ng tubig na 
dumating.

② Idikit ang selyo sa taas na inabot 
ng tubig.

■Ilagay ang mga mahahalagang bagay sa lugar na mas mataas sa selyo
■Mahirap maglakad kapag umabot na sa tuhod ang taas ng tubig.

 Ang paggamit ng ⇩ na selyo

Ipaskil sa loob ng bahay!Tignan ang Gabay na Libreta (P9) at idikit 
ang selyo ⇩ sa Sariling Timeline!

Paglikas ng 
matatanda, atbp
Paglikas ng 
matatanda, atbp Utos ng paglikasUtos ng paglikas３３ ４４

Antas
Antas

Antas
AntasTinitirahang

lugar Pangalan Petsa na ginawa            Taon    　　Buwan　　Araw

Tignan ang mga impormasyong nilalabas ng Japan Meteorological Agency, City Hall, atbp.

Sariling Timeline

0 oras0 oras

○Ang galaw ng bagyo mula ngayon

Tumataas ang tubig ng ilog

Tumaas ang tubig sa ilog dahil 
sa malakas na ulan, dumadaloy 
na rin ang tubig sa tabi ng ilog

○Impormasyon sa bagyo

Nagumpisa na ang pag-apawNagumpisa na ang pag-apaw

Nagkaroon ng bagyo

Inabot na ang taas ng tubig na 
dapat mag-ingat sa pag-apaw

Inabot na ang taas ng tubig 
na may panganib 
ng pag-apaw

Inabot na ang taas ng tubig 
na may panganib 
ng pag-apaw

Anunsyo ng impormasyon 
na umapaw na ang ilog

Anunsyo ng impormasyon 
sa panganib ng pag-apaw

A
ntas 1 na

babala sa pag-ingat
A

ntas 2 na
babala sa pag-ingat

Antas 3 na
babala sa pag-ingat

Antas 4 na
babala sa pag-ingat

Antas 5 na
babala sa pag-ingat

Anunsyo ng impormasyon sa 
pag-iingat sa pag-apaw

ｍ

Inabot na ang taas ng tubig 
na mapasyahan 
nang lumikas

Inabot na ang taas ng tubig 
na mapasyahan 
nang lumikas

Anunsyo ng impormasyon sa 
babala na mag-ingat sa pag-apaw

ｍ

Pangalan ng istasyon na tumitingin sa taas ng tubig:

Sariling Timeline

Mula nagkaroon ng 
bagyo hanggang umapaw 
ang tubig ng ilog

Maaaring umapaw ang tubig ng ilog

Umapaw na ang tubig ng ilog

Malapit na ang bagyo, lumalkas 
na ang ulan at hangin

Ngayon mismo malapit nang 
umaapaw ang tubig ng ilog

Oras hanggang 
umapaw ang ilog 
at ang antas ng 
pag-iingat

Gabay na Libreta P9–P11

◇Payo na mag-ingat sa 
malakas na ulan (Bubuhos 
ang malakas na ulan)

◇Payo na mag-ingat sa baha
    (Tataas ang tubig sa ilog)

◇Babala sa malakas na ulan 
(Bubuhos ang napakalakas na 
ulan)

◇Babala sa baha (Matinding 
tumataas ang tubig ng ilog, 
maaaring umapaw ito)

5~3 araw 
bago 

umapaw 
ang ilog

5~3 araw 
bago 

umapaw 
ang ilog

2 araw bago 
umapaw ang 

ilog

2 araw bago 
umapaw ang 

ilog
1 araw bago 
umapaw ang 

ilog

1 araw bago 
umapaw ang 

ilog

12 oras 
bago 

umapaw ang 
ilog

12 oras 
bago 

umapaw ang 
ilog

5 oras bago 
umapaw ang 

ilog

5 oras bago 
umapaw ang 

ilog

3 oras bago 
umapaw ang 

ilog

3 oras bago 
umapaw ang 

ilog

Itim: Impormasyon sa panahon, 
 mga payo na mag-ingat at 
 babala
Asul: Impormasyon sa taas ng 
 tubig ng ilog
Berde: Impormasyon sa paglikas

Uri ng impormasyon

水
　
位

Pag-isipan bago dumating ang bagyo!

Forecast ng panahon 
“Maraming ulan ang bubuhos”
Forecast ng panahon 
“Maraming ulan ang bubuhos”

Tumakas na!Tumakas na!

Tingnan natin 
ang mga impormasyon 
sa panahon

Tingnan natin 
ang mga impormasyon 
sa panahon

Maghanda para tumakasMaghanda para tumakas

Impormasyon sa payo na mag-ingat sa pag-apawImpormasyon sa payo na mag-ingat sa pag-apaw

Impormasyon sa 
pag-iingat sa pag-apaw
Impormasyon sa 
pag-iingat sa pag-apaw

Impormasyon sa 
panganib ng pag-apaw
Impormasyon sa 
panganib ng pag-apaw

Paglikas ng 
matatanda, atbp
Paglikas ng 
matatanda, atbp

Utos ng 
paglikas
Utos ng 
paglikas

Antas 3
na babala sa pag-ingat

Antas 3
na babala sa pag-ingat

Antas 4
na babala sa pag-ingat

Antas 4
na babala sa pag-ingat

Antas 5
na babala sa pag-ingat

Antas 5
na babala sa pag-ingat

Mag-ingat sa isang ligtas na lugar!Mag-ingat sa isang ligtas na lugar!

Impormasyon sa 
pagkaroon ng pag-apaw
Impormasyon sa 
pagkaroon ng pag-apaw

Tingnan natin ang mga 
bagong impormasyon
Tingnan natin ang mga 
bagong impormasyon

～ Gabay na Libreta ～

Emerhensiyang
pagtiyak sa kaligtasan
Emerhensiyang
pagtiyak sa kaligtasan

Tagalog

Sama-sama tayong gumawa
 ng Sariling Timeline!

Sama-sama tayong gumawa
 ng Sariling Timeline!

氾濫注意情報氾濫注意情報

氾濫警戒情報氾濫警戒情報

氾濫危険情報氾濫危険情報

高齢者等避難高齢者等避難

避難指示避難指示

氾濫発生情報氾濫発生情報

緊急安全確保緊急安全確保

ひ  なん   し    じひ  なん   し    じ

こう れい しゃ とう  ひ なんこう れい しゃ とう  ひ なん

はんらん  ちゅうい  じょうほうはんらん  ちゅうい  じょうほう

はんらん けい かいじょうほうはんらん けい かいじょうほう

はんらん き  けん じょうほうはんらん き  けん じょうほう

はんらん はっせいじょうほうはんらん はっせいじょうほう

きんきゅうあん ぜん  かく  ほきんきゅうあん ぜん  かく  ほ

１

２

３

４

１ 2 3 4

Mga materyales sa loob ng “Nige-kid”

Check Sheet

Selyo

Sariling Timeline

Gabay na Libreta

I-download ang mga materyales ditoI-download ang mga materyales dito

原案作成　鬼怒川・小貝川上流域大規模氾濫に関する減災対策協議会／鬼怒川・小貝川下流域大規模氾濫に関する減災対策協議会
多言語版作成協力　仙台市、（公財）仙台観光国際協会 （����．�）

 Foundation of River ＆ Basin Integrated Communications, JAPAN

一般財団法人
http://www.river.or.jp/

〒���-����
東京都千代田区麹町一丁目三番地（ニッセイ半蔵門ビル）
電話　��-����-����　　FAX　��-����-����
e-mail　frics@river.or.jp

逃げキッドの内容に関するお問い合わせ

〒���-����
東京都千代田区麹町一丁目七番地（相互半蔵門ビル �・�・�階）
電話　��-����-����　　FAX　��-����-����
e-mail　tabunka@clair.or.jp

翻訳や言語に関するお問い合わせ

http://www.clair.or.jp/j/multiculture/


